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Položaj hrvatskoga bana. 
Stoji izvan svake sumnje da o odnošaju 

hrvatskoga bana naprama magjarskoj vladi o-
visi i odnošaj Hrvatske naprama Ugarskoj . Često 
puta se je čulo i dokazivalo, da je hrvatska vlada 
samo ekspositura peš tanskog ministarstva, da 
ona mora vršiti volju svojih gospodara , volju 
onih, koji su ju postavili. Reklo se je sto puta 
i u saboru u lice banu Hedervary-u, da je on 
Tiszin husar. I bilo je tako. Sam Khuen je o-
sjećao taj svoj položaj Tiszina husara, pa se 
nije stidio ustati sa svog fotelja, lupiti se dla­
nom u prsi i nekim ponosom kliknuti: Da, ja 
sam Tiszin husar. 

Položaj hrvatskoga bana shvaćao se je o-
visntm o ugarskom ministru-predsjedniku. P ra -
ma tome kad se je god mienjalo u Pešti mi­
nistarstvo, ban je hrlio onamo da stavi svoje 
mjesto na razpoloženje novom gospodaru . 

Taj je položaj i shvatljiv i naravan, ako 
se uvaži da bana imenuje kralj na predlog i 
uz podp i s ministra-predsjednika. Po tome je 
ban kreatura magjarskog ministarstva, čovjek 
njihova povjerenja. 

Položaj bana očitovaše se na cjelokupnoj 
hrvatskoj vladi, kojoj je on na čelu. Ta ovis­
nost je išla tako daleko, da je magjarska vlada 
imala silan upliv na imenovanje svih činov­
nika povrh šestoga razreda. T o se opaža i 
danas . Predsjednik stola sedmorice još nije 
imenovan, i ako je to imenovanje hrvatska 
vlada predložila kralju otrag nekoliko mjeseci. 

Iz te ovisnosti hrvatskoga bana i hrvatske 
vlade od peštanskoga ministarstva sliedi kao 
sasvim naravna posljedica, da se hrvatska 
vlada mora slagati sa ugarskom. Ona u obće 
svoje volje i nema. Do sada nije bilo slučaja 
da bi hrvatska vlada došla u sukob sa ugar­
skom vladom i ostala na svom mjestu. 

Što se nije dogodi lo za četrdeset godina, 
evo se je dogodilo ovih zadnjih dana. Ne sa­
mo hrvatski delegati nego i hrvatska vlada s ta­
vila se je na stanovište hrvatskih interesa, d o ­
šla je u sukob sa ugarskom vladom i ostala 
je na svom mjestu. Magjari i njihova vlada za 
čudo ne zahtjevaju odstup hrvatske vlade. 

Mi ne ćemo ovdje pretresati uzrok, za 
što i kako je mogla nastati i ova neočekivana 
situacija, da se magjarska vlada ne usudjuje 
zahtjevati ods tup hrvatske vlade. Danas je hrvat­
ska vlada jača od ugarske. Samo ćemo nagla­
siti jedno. 

Hrvatski delegati u Pešti, kada su jednom 
počeli odmatati klubko svih bezakonja, svih 
besmislica u odnošaju izmedju Ugarske i Hr­
vatske, dužni su u prvom redu razbistriti pi­
tanje o položaju hrvatskoga bana. 

Hrvatski ban i po nesretnoj nagodbi od ­
govoran je hrvatskom saboru. Po svim krite-
rijim ustavne vladavine sabor kojemu je ban 
odgovoran morao bi imati i nekoji utjecaj na 
imenovanje toga bana. Ne sastavlja se nikada i 
nigdje (osim u Austriji!!) odgovorno ministar­
stvo bez obzira na one, kojima je on o d g o ­
voran. 

Ministar predsjednik predlaže za hrvatskoga 
bana koga hoće, svoju kreaturu, a da nije za 
to odgovoran , dočim ban, koji je u tome, re ­
cimo pasivan, on je za svoje čine odgovoran 
onim, koji ga nisu postavili, pa ga ne mogu 
po tome ni dignuti. 

Sabor od godine 1861 u svojoj zname­
nitoj adresi dotaknuo se je i ovoga važnoga 
pitanja, pa je stavio zahtjev da saboru bude 
rezervirano pravo predložiti kruni muževe s p o ­
sobne i vriedne banske časti. Taj zahtjev je 
sabor osnivao na starijim zakonima. 

Kralj je u odpisti od 8 s tudenoga iste 
godine odbio taj zahtjev, „nego u slučajevih, 
kada sabor, u doba izpražnjenoga dostojanstva 
banskoga, upravo bude sakupljen, ne nalazi 
ništa prigovoriti proti tome, da mu bude 
prosto, podobnih za čast tu muževan kru­
ni, istim načinom kao njegdp, preporučiti 
[commendare]. 

Ovim odpisom barem djelomično je u d o ­
voljeno Hrvatskoj. Kralj je priznao barem pravo 
da hrvatski sabor preporuči osobe dostojne 

banske časti. Nagodbom je to pravo sasvim 
ukinuto. Dapače preneseno je na predsjednik;' 
ugarskoga ministarstva! 

Do nagodbe su banovi polagali prisegu 
hrvatskom saboru, polagali su saboru izprave 
svoga imenovanja. Danas se tako daleko po ­
šlo, da se ban imenuje dekretom kao svaki 
drugi činovnik. Saboru se taj dekret ne daje 
na uvid. Sam se ban predstavlja saboru. Što 
je još gore u tome; dok ostali činovnici biva­
ju imenovani hrvatskim dekretom, ban dobije 
dekret na magjarskom jeziku. 

Ovo je takova nagrda, takova povreda 
svih hrvatskih prava, da hrvatski delegati mo­
raju nastojati oko toga, da se ovo pitanje čim 
prije rieši prama pravici i dostojanstvu hrvat­
skoga sabora i hrvatskoga naroda. 

Važnije je ovo pitanje od svih drugih. 
Važnije od same financijalne samostalnosti . Pa 
je za to opravdano očekivanje, da će se hr­
vatski delegati u Pešti što obširnije dotaći i 
ovoga gravamina. Ne će li oni, to pitanje mo­
ra uzeti u ruke hrvatski sabor, ako mu je do 
svoga dostojanstva. c. 

Magjarsko-hrvatski spor. 
Zagreb, 9. lipnja. 

„Ugarska nikada pa baš nikada Hrvatsku 
pokorila nije; Hrvatska je u savez s Ugarskom 
stupila svojom voljom, pa se nijedan magjar-
ski historičar nije nikada usudio tvrditi, da je 
Ugarska Hrvatsku pokorila . . . Trojedna kra­
ljevina, Erdelj i Ugarska imali bi zajedno d e ­
šavati, koliko da davaju Austriji vojske i no ­
vaca; sve drugo imalo bi spadati na au tono­
miju Trojedne kraljevine. Ako dakle Ugarska 
dobije svoje ministarstvo, kao što ga dobiti 
mora, jer Austriji drugog izlazka nema, onda 
mora i Hrvatska dobiti zemaljsku vladu, o d g o ­
vornu ovomu (hrvatskomu saboru)" . 

T o su rieči D.ra Mihajla Polit-Desančića, 
koje je izustio na hrvatskom saboru g. 1865. 
u adresnoj razpravi. Dr. Polit, te godine tajnik 
vrhovnog stola sedmorice, učestvovao je raz--
pravama hrvatskoga sabora još g. 1861, netom 
je narodima ove monarhije dan ustav. Danas 
pak Dr. Polit kao poslanik ugarskih Srba na 
zajedničkom ugarsko-hrvatskom saboru u Bu­
dimpešti uzimlje rieč da jednakom odlučnošću 
ustane u obranu hrvatskih prava. U četvrtak 
6 o. mj., nakon Magjara Ebera i Nagy-a, koji 
su govorili u prilog zakonske osnove o služ-
bovnoj pragmatici željezničara, dr. Polit ustaje 
te krasno pobija zakonom u ruci stanovište 
Magjara. 

Govor Politov Magjarima bio je vrlo ne­
ugodan. Govor Vrbaničev od sriede srdio ih 
je već stoga što je delegat Vrbanić govorio 
hrvatski; Politov pak govor uzrujavao ih je, 
jer su u vlastitoj magjarštini morali slušati iz­
vode, koji ruše sve sanje magjarske šovinističke 
politike. Govor Politov hrvati i narodnostni 
zastupnici primili su burnim odobravanjem, a 
iz Hrvatske još i danas lete pozdravi i zahvale 
s iedome borcu za muževnu rieč u obranu pra­
va „Trojednice — naše uzdanice", kako je on 
kao Srbin nazivao Hrvatsku. 

Iza Polita govorio je neodvišnjak T h e o -
dor grof Batthyany, ali ne u duhu Židova Barte 
i Ebera, već mirno izjavljujuć želju da se spor 
rieši obostranim sporazumom. 

U petak zajednički sabor bio pozoriŠtem 
nečuvenoga skandala. Taj skandal, koji je aten­
tat na slobodu, na parlamentarizam i na sam 
ustav, zbio se je za boravka samoga vladara, 
koji je stigao u Budimpeštu u četvrtak na ve­
čer, kad je ministar Andrassy urgirao od nje­
ga predsankciju zak.-osnova o ustavnim garan-
cijam. T o g je naime dana nakon nekog izbiva­
nja došao ponovno u sabor rumunjski zastupnik 
Vajda koji je nedavno u svom govoru citirao 
jednu rumunjsku za magjare veoma uvredljivu 
pjesmu. Vajda je onom prigodom citirao i jed­
nu Magjarsku po Rumunje uvredjivu pjesmu, a 
citirao je obe stvari da istakne i da osudi ta­
kovu borbu. Magjari su iz toga napravili čitavu 
aferu i kao da je Vajda uvriedio cieli Magjar-

ski narod, premda je Vajda sam izjavio da on 
toga nije namjeravao. Poslle toga Vajda nije 
smio u sabor, a kad na zahtjev svojih izbor­
nika ipak u petak došao, magjarski zastupnici 
navalili, su te probivši kordon narodnostnih za­
stupnika, koji su štitili Vajdu, ovoga pograbiše 
i baciše van iz sabornice. 

Ovaj je dogodjaj silno uzrujao narodnost -
ne zastupnike, koji se spremaju da svakako iz-
vojšte da Vajda može vršiti svoj mandat. Za 
sutra sprema se burna sjednica, jer će Vajda 
doći u sabor u pratnji svih narodnostnih za­
stupnika. Ovi će interpelirati radi skandala od 
petka, a moguće je da će ih poduprieti i hr­
vatski delegati koji svi osudjuju ponašanje Ma­
gjara. Govori se pače da bi narodnostni za­
stupnici latili se i obstrukcije. 

Nakon skandala s Vajdom govorio je u 
raspravi zak. osnove o pragmatici željezničara 
Magjar Smrecsanyi, koji je osnovu zagovarao. 
Zatim je uzeo rieč hrvatski delegat Ljuba Ba-
bič-Gjalski koji je izrekao sjajan govor, u ko ­
me je uspješno pobijao magjarske argumente 
o privatnom poduzeću željeznica i o suvereni­
tetu magjarskog naroda. 

Iza Gjalskoga govorio je podpredsjeenik 
hrvatskoga sabora Dr. Mirko Grahovac, koji na 
temelju nagodbe razsvietliva neopravdanost ma­
gjarskog šovinizma, te prosvjeduje protiv nji­
hovoj bahatosti . 

Naredna sjednica biti će u ponedjeljak; 
od Hrvata govoriti će d.r Šurmin i d . rMagd ić . 
Jučer u (subotu) nije bilo sjednice radi svečanosti 
krunidbenog jubileja, koji je Magjarima donio 
gorkih razočaranja. 

Vladar je stigao u Budimpeštu u četvrtak 
večer. Na ulicama pozdravljalo ga množtvo rad­
nika poklicima za sveobće izborno pravo. Ova 
je demonstracija namienjena proti vladi, jer ne 
će da dade opće pravo glasa. Po Budimpešti 
nije bilo nikakvih nakita ni zastava. I na sam 
dan jubileja u subotu bilo je sve skroz službeno. 
Vladala je obća potištenost. Saznalo se naime 
da se vladara neugodno dojmio postupak sa 
zast. Vajdom i da je kralj najvažnije ustanove 
ustavnih garancija brisao i ministru Andrassy-u 
rekao: „To nisu garancije za ustav, nego ga­
rancije proti meni". Sigurno je da će ovo p i ­
tanje ustavnih garancija srušiti vladu. 

Još su Magjari dobili jedan tuš od priestolo-
nasljednika nadvojvode Frana Ferdinanda. Pr ie-
stolonasljednik naime ostao je u Budimpešti 
samo par sati, dok se je svršila službena sve­
čanost, a zatim odmah odputovao. 

No držanje vladara u ugarsko-hrvatskom 
sporu Magjara najviše se doimlje. I tu su d o ­
bili jedan mrzli tuš. Nakon svečanosti u crkvi 
kralj je primio u dvoru poslanstva vlade, pred-
sjedničtva sabora i velikaške kuće. Ovom je 
prigodom nagovorio vladar saborskog predsjed­
nika Justha aludirajući na ugarsko-hrvatski kon­
flikt i hrvatsku debatu u saboru : „Vi sada i-
mate mnogo posla u saboru" . Jus th : „Da, Ve­
ličanstvo, mnogo posla, debate i napora" . Kralj: 
„Jest, jest, ali sabor je ipak svršio mnogo p o -
sala". 

Magjari su očekivali da će kralj ovom 
prigodom osuditi držanje hrvatskih delegata, 
a kad tamo on nije htio s predsjednikom sa­
bora niti da govori o tome. U Budimpešti vla­
da nakon ovoga medju Magjarima velika pot i ­
štenost. 

Držanje naših delegata prati se ovdje neo­
bičnim interesom, ali mir nije nigdje poreme­
ćen. Pače ni jučer kad su bile kao na dan 
krunidbenog jubileja izvješene na zajedničkim 
uredima uz hrvatske i magjarske zastave. 

Jučer je kod podbana Nikolića- bilo o d a -
slanstvo djačtva — bez razlike stranaka — da 
nm predade prosvjed proti izvješavanju magjar-
skih zastava. 

Rek bi da je i u pokrajini svugdje juče­
rašnji dan mirno prošao . Danas pak cieli se 
Zagreb zabavlja jednom izvrstnom ša lom: sveu-
čilištarci Vodvaržka i Gavrančić objesili su da­
nas pred podne u prisustvu silnog množtva 
pod rep konju na Jelačićev spomenik magjar­
skog zastupnika Bartu, naravski od krpe, a-
li sav u podpunom salonskom odielu. Židov 

Barta je naime u sjednici zajedničkog sabora 
od sriede napao na Hrvate i s tao se izruga-
vati hrvatskoj državi. Nad ovom zgodnom ša ­
lom Zagreb se smije, a ona dva junaka tri-
umfalno odvedeni su u zatvor. 

Za našu književnost. 
Mi smo se u našem listu do sada više 

puta pozabavili našim književnim prilikama, da 
ne rečemo neprilikama, i nastojali smo, da 
umjestnim opazkama i preporukama dopr ine-
semo saniranju književnog stanja, koje je danas 
upravo sažaljivo, Nego, kao obično, sve je to 
ostalo kao glas vapijućega, jer do danas ne 
vidjesmo da bi se itko bio makao, a najmanje 
pak oni, koji su na to najpozvaniji. 

A mislimo da su svi duboko osvjedočeni, 
kako ovako ne smije nikako da dulje potraje, 
jer današnje stanje naših književnih prilika nije 
drugo, nego pravi zazor, pojava, koja baca na 
nas vrlo tužnu, da ne rečemo crnu sjenu. 

Mjesto da i u tom napredujemo, mi sv t , 
dnevice samo nazadujemo. Taj nazadak nije 
samo pripisati onoj obćoj manjkavosti poduzet ­
nog duha, već ga je pripisati u prvom redu 
neopravdanoj apatiji, koja je zahvatila malo da 
ne sve naše bolje i srednje radnike na književ­
nom polju. Izgleda kao da ih je obvladala 
skrajna mlitavost, a ne ćemo ništa pogriešiti, 
ako rečemo, da je toj mlitavosti najviše kriv 
političko - stranački momenat , koji je svojom 
potencijom tako zarazio sve duhove, da se već 
0 ničemu drugome i ne piše i ne razpravlja, 
nego o dnevnim političkim i stranačkim stvarima, 
pa makar te stvari bile i proste šuškanje. 

Mnogi kao da ne uvidjaju, da je politika pu ­
sto polje, na koje ne može svak ni da pristupi, a 
kamo li da na njem radi, osobi to ne kod nas, 
gdje za politička pitanja treba velike spreme, a 
još veće prakse. U nas hoće, u jednu rieč, da 
svak bude političar, a što je najgore, svak o 
sebi misli, da je mnogo bolji političar od dru­
goga, pa onda nastaju nadmetanja, prigovori, 
objede i svakojake insinuacije, čim i sama poli­
tička radnja gubi mnogo i mnogo od svoje 
vriednosti i svoje ozbiljnosti. 

Toliko se je već puta čulo, da je poli­
tika zadala najteže udarce našoj književnosti t. 
j . ona je otela, digla sa književne njive tolike 
njezine radnike, koji su se na političkoj njivi 
našli kao ekzotične biljke, osudjene da p ro­
padnu, jer im zemljište nije moglo nikako da 
prija. A da su ostali u svom elementu, da se 
nisu bacili u vrtlog naše dnevne politike, bili 
bi sigurno pogodili, bili bi mnogo više ko ­
ristili našoj liepoj knjizi, a tim i našem narodu. 

Priznat ćemo, da i u ovome ima častnih 
iznimaka, ali su te doduše vrlo riedke, i služe 
jedino da potvrde pravilo. 

Najviše je žaliti, što ovu istinu još mnogi 
ne će da priznadu i da usvoje, jer kad bi do 
toga došlo, druge bi ptice odmah zapjevale 
našoj književnosti. 

Mi smo više nego uvjereni, da bi se tad 
odmah ozbiljno počelo misliti o osnutku dos to j ­
nog hrvatskog beletristiškog lista, za kojim p o -
slie „Vienca" već tako dugo uzalud vap imo: 
uvjereni smo, da bi izdavanja i naše „Hrvat­
ske Matice" bila od godine na godinu sve to 
bolja; uvjereni smo da nebi ni naša „Matica 
Dalmatinska" bila osudjena na neplodnost , s k o j e 
je toliko obiedjena; uvfereni smo, da bi i u 
Dalmaciji uzkrsnuo drugi „Novi Viek", što je 
izpunjavao veliku prazninu, koja je od njegova 
uminuča postala sve veća. 

Nego, mi ćemo i danas ponoviti onu istu 
stvar, koju smo već drugih puta iztakli, jer 
znamo, da je to jedini put k poboljšanju ova -
kovih prilika. Ponovi t ćemo naime, da je medj 
našim književnicima potrebita, i to vrlo po t re ­
bita, organizacija, po kojoj bi mogli doći do 
češćeg medjusobnog sastajanja i izmjene misli 
1 nazora. Iz te organizacije izniklo bi saniranje 
književnih naših prilika, jer bi se samo na taj 
način moglo uspješno i sporazumno poraditi 
oko pridignuća klonulih sila, oko osnutka lite­
rarnih časopisa, koji bi svojom vriednošću i 



ozbiljnoSću potisnuli onu literarnu nedonoščad , 
kojom 8« danas naše čitalačko obćinstvo od 
nevolje zabavlja, da ne rečemo kvari. 

U tu-»vrhu morao bi se sastaviti jedan 
odbor književnika, koji bi imao sazvati sas tanak 
svih onih, koji diljem Hrvatske rade na peru, 
i na tom sastanku imalo bi se o pitanju raz-
pravljati i doći do takovih zaključaka, koji bi 
i svojom absolu tnom važnošću i svojom prak-
tičnošču zajamčili napredak i bolji razvitak na­
še llepe knjige. Naravska je stvar, da bi na 
tom sastanku imala sudjelovati sva obstoječa 
književna družtva, ponajpače ona, koja su i do 
sad podpomaga l a razvitak naše literature. 

Bez organizacije, bez dogovora i složna 
rada ne može ni u književnosti da bude pravog 
života, kao što ga nema u nikakvom ljudskom 
poduzeću. 

T a organizacija, razumieva se po sebi, ne 
i imala ni najmanje da djeluje na književne 

pravce, koji obstoje, napreduju ili nazaduju sa ­
mo po svojoj nutarnjoj vriednosti i na koje je 
svaki književnik pozvan ili vlastan da pristane 
po svom osvjedočenju ili po svom stvaralačkom 
nagnuću. 

Bit ćemo sretni, ako u ovom smislu o p a ­
zimo i najmanji pokret , i ako smo uvjereni, da 
će prije ili poslie morat svakako doći do nje-
ga,jer je današnje stanje naših književnih pr i ­
lika takovo, da ne može nipošto potrajati, ako 
su naši književnici zbilja rodoljubi, o čemu ni 
najmanje ne sumnjamo. 

Frank predsjednik. 
Kakav je to predsjednik, sliedi iz pisma 

koje niže priobćujemo. 

Clar iss ime! 
Primio sam prekjučer pred večer Vašu 

božičnu čestitku, ali poš to sam jučer cieli dan 
bio u Sv. Ivanu, nisam Vam je mogao o d ­
vratiti d o danas . 

Odvraćam Vam čestitanja istimi osjećaji, 
kojima ste mi ih poslali. Dao dobri Bog Vama 
i Vašoj obitelji svako dob ro . 

Ali ovime ne mogu zaključiti ovo pismo, 
jer ste se i Vi u Vašemu dotakli pitanjah, koja 
idu dalje od obične čestitke. 

Neću Vam spominjati , kako Vaše rieči 
„oproš ten ja" i „zaboravi" zvuče meni kao ve ­
lika uvreda, ali mislim da nisu zlonamjerno na­
pisane. U njih se predpostavl ja , da ja nješto 
radim iz osobnih mot iva : bilo mržnje, zavisti, 
bilo iz povredjene osobne časti ili slavohleplja. 
Vi p r e d o b r o znadete , da u ovo relativno du ­
go razdoblje, u najtežih danih naše borbe za 
„svetu stvar hrvatskoga n a r o d a " pružio sam 
svojim javnim i privatnim radom dovoljno d o ­
kaza, da se znadem uzdići uad svaku o s o b ­
nost, odbijati uztrajno navale, te podredi t i ju 
obćoj stvari na roda . Pokazao sam do sada d o ­
voljno, da za sebe ništa ne tražim, dapače ni 
s a m o g a priznanja svojih drugova . 

Puštajuć iz vida nuzgrednosti , akoprem 
sam prečesto bio nezadovoljan, ali dokle sam 
god vidio da se ne dira u sveta načela naše 
»franke, trpio sam, da Vi sam vodite našu stvar 
po svojoj uvidjavnosti . 
«b .'Ali o d k a d a vidim, da je naša stvar kre­
nula stranputice, odlučio sam dignuti glas u 
ime uspomene mog b lagopokojnog strica, k o ­
jega mi dozivljete u pamet i uspomenam ko ­
jega me zaklinjete. Da je moj b lagopok. stric 
živ, videć š to se dogadja u stranci, koja se 
njegovim imenom diči, videć kako se gaze nje­
gova načela, on bi se opet „čas tno riešio lju­
di, koji se u stranku ubrajaju, ali u nju ne 
spada ju" . 

Mnogi sadanji dogodjaji u stranci sjećaju 
me analognih dogodjaja prije razkola. 

Sjećam Vas na Folnegovićeva putovanja i 
pregovaranja sa tudjinskim političari u Beču i 
u Pešti , sa Kallavem u Bosni, sa obzoraši u 
Djakovu, bez znanja stranke. Sjećam Vas na 
drugovanje s našim protivnici proti zaključkom 
stranke, na izdavanje stranačkih tajna i na sve 
druge petljanije, koje su potakle moga pleme­
nitog strica da napiše pok. Folnegoviću ono 
pismo, koje na žalost nije koristilo, te je mo­
ralo doći do pročiščenja stranke prava. 

Ne dogadja li se i danas isto, kada Vi 
na svojti ruku vodi te političke razgovore s P o -
lonyem, kada po vlastitom priznanju imadete 
sveza sa pravimi (Deutel) i sa krivimi ministe-
rijalnim savjetnici, sa Luegerom i drugim, a 
sve iza ledja s t r a n k e ? 

Dozivljete mi u pamet „plemenite i d u b o ­
ke rieči" b lagopok. s tr ica: „Oživljujte moral 
dobr im djeli za ovaj i onaj sviet". Ali baš da ­
nas u našoj stranci i u glasilu, koje nosi na 
cimeru „novine starčevlćeve hrvatske stranke 
p rava" , a faktično ih smatrate Vašimi i Vaše 
obitelji, najviše se grieši proti oživljivanju mo­
rala s dobrimi djeli. 

Valjda se oživljuje moral, valjda su d o ­
bra djela, ako se nekoga, pa i crnog Ciganina, 
kako govoraše Stari, okrivljuje u javnosti s na j ­
težih zločina, ako se dotičnika pozivlje, da tuži 
za klevetu, a kad i l o d j e d o suda, onda se iz­
javljuje pred cielim svietom, da dokaza nema 
ititi da ih je ikada b i l o ? ! 

Sjećate li se, da sam ja odrešitO bio p r o ­
ti tome, da se priobćuju u našem listu P je ro-
tičevi dopisi , makar da su napereni proti 
našem najljućem neprijatelju, jer potiču iz o -
nako nečista vrela, i pozvao sam se na svje­
dočans tvo „Hrvatske Krune" o njemu. 

Vi ste dopise ipak dali tiskati, ter uvje­
ravali nas kasnije u klubu i drugdje, da ima­
dete dokaze, da ćete pred sudom smrviti ne­
prijatelje, a danas tu težku, da se najblaže i- ' 
zrazim, pogrešku, list s tranke nastoji opravdat i 
time, što to isto rade i naši protivnici. Je li 
to moral? Je li to starčevićanski? 

Kad su Vas objedjivali, da ste „tudji pla­
ćenik", da ste „poslan u stranku", mi smo svi 
ustajali na Vašu obranu i zalagali svakom zgo ­
dom za Vašu osobu svoje poštenje, a ja ni­
sam bio zadnji, tražeći od protivnikah dokaze 
za te osvade , i to zalaganje našega poštenja 
za Vašu osobu doprinielo je veoma mnogo p o ­
bjedi nad svimi klevetami. Danas nasuprot se , 
nastoji dokazati , da „Argusovšt ina" nije i ne-
može škoditi našoj stranci i narodnoj stvari, 
dočim sam ja tvrdo uvjeren da svako n e m o ­
ralno djelo jest od nedoglednih posljedica za 
krivca i za sukrivce. Nakon 11 godina borbe 
proti laži i kleveti danas naša s t ranka stoji sa 
žigom laži i klevete na čelu. 

Sduha tudjinštine pos tepeno se infiltrira u 
našu stranku, oportunizam najgore vrsti brani 
se i zagovara u glasilu stranke Ante Starčevića! 

Sada su tobože „pril ike" učinile zdravim 
program od g. 1894, sada Starčevićevo glasilo 
služi svrham pojedinih privatnih interesa i p o ­
duzeća. Je li to p ravašk i? 

Ušla je u stranku bolest, osobito nakon 
što je s t ranka ojačala u saboru sa 19 manda­
ta, da mi moramo sve svoje čine udešavati 
prema tome, kako ćemo čim prije na korito. 
Diele se već predstojnička mjesta i nudja ban­
ska čast. 

Tu ponudu jednom meni učinjenu sma­
tram najvećom uvredom, a ove pojave u redo-
vili naših drugova najvećim neshvaćanjem s ta / -
čevićanstva. 

Proti starim borcem, koji bijahu s Vanii 
iz najplemenitijih motiva u najtežih danih, sa 
strane Vaše družbe šire se kojekakve laži i kle­
vete tako n. p . da sam ja prouzročio razkol 
g. 1895, da sam zaželio oteti Vam vodstvo 
stranke, da sam dobio opomenu od svojih iz­
bornika, da bih se trebao ugledati u saborski 
rad najmladjih članova stranke, a poš to nisam 
za to sposoban , to da sam mladjim zavidan 
na s tečenoj slavi, pa da iti se s toga h o ć u 
riešiti itd. 

I tako se moja čast i poštenje pod noge 
baca, a da Vi niste našli za shodno , da to sve 
u klubu na čisto dovedete . 

Vaša družba odgaljiva svoja moralna ču-
stva, kada žali. što nisam već proljetos unirò ! 

Je li sve ovo oživljivanje morala dobrimi 
djeli ? 

Sveta uspomena na blagopok. Strica, du­
bok osjećaj dužnosti naprama narodu, želja za 
očuvanjem čistoće našega programa i rada nu­
ka me na odlučan korak. Da je blagopok. Stric 
živ ne bi bilo do ovoga došlo, a tko je a i-
stinu Starčevićanac toga ne smije ni danas tr-
pjefc' 

Vi mi pišete, da ste „spreman na sve sa­
mu ne na žrtvovanje osobne časti i poštenja". 
Pogreške zadnjeg d o b a dovele su Vas na zdra­
vu misao, da se povučete, samo da očuvate 
osobnu čast. Vami u osobnu čast nitko nejka-
ni dirati. Čast i poštenje pojedinom čovjeku 
nitko ne može oteti osim njega samoga svoji-
mi djeli, što sam Vam već u raznih zgodah 
često spominjao. 

Ja sa svoje strane ništa ne tražim od Vas, 
ali integritet naših načela, čast i korist. fiaše 
stranke i dobrobi t naroda zahtjevaju o n o / na 
što ste i sam došao , a kod čega niste ostali 
valjda slušajući savjet svojih premladih drugova. 

Jednodušni zaključak naše lanjske konfe­
rencije, kod koje su sudjelovali naši najvidjc-
niji ljudi, da stranka dobije u svoje ruke vla-
stništvo lista i daje mu pravac te upliva na 
njegovo pisanje po trojici izabranih svojih,| čla­
nova, niste do danas proveli, a ni pokazali vo 
Ije, da želite provesti. 

Vi naprotiv smatrate, da samo Vi pred 
narodom odgovara te za sve što radite u stran­
ci i u ime stranke, što ste i nedavno u pouz­
danoj konferenciji i u saboru izjavio. Vi .zabo­
ravljate da ste predsjednikom stranke, koja je 
odgovorna solidarno za sve Vaše čine. Sto se 
u organu stranke piše, to se cieloj stranci pri­
pisuje i svakom njezinom članu. Stranka je živ 

organizam, u kojemu, ako je jedno udo bolest-
no, sva druga uda trpe. Taj živi organizam 
zahtjeva, da u interesu naroda ostanete kod 
svoje prve odluke i dopr inesete tu ž r tvu , oz ­
dravljenju odnošaja u stranci i u zemlji. O v a ­
ko, kako je do sada, ne može dalje ići. 

Da se navedeno poluči, pozvali smo Dr. 
A. P . i ja za 27 prosinca t. g. na sas tanak u 
Zagrebu vanjske zastupnike i neke vidjenije Star-
čevićance, a i Vi izvolite obaviestiti ostalu g o -

.spodu zastupnike, stanujuće u Zagrebu i koje 
želite iz vana. 

Odličnim štovanjem 
(Zagreb, 23 . XII. 1900. 

Dr. M. Starčević. 

Rano tjeranje 
ili stratifikacija loza. 

O d k a d a je filoksera počela svoj za tomi 
posao uništavanja vinograda zasadjenih našom 
domaćom lozom, te ove trebalo nadomjestiti 
amerikanskim, koje odoljevaju filokseri, postalo 
je pitanje navrćanja loza vrlo važno, pa su iz­
bila na javu i pitanfa, kako bi se pronašao 
način, kojim bi naš težak došao najbrže i na j ­
jeftinije do gotovih navmutih loza. 

Do sada navrćalo se je na dva načina i 
t o : navrćuć korenjake (žilavice) ili ključice 
amerikanke u suhom stanju, biva zimi ili rano 
u proljeće, prije nego bi loza počela pupat i , a 
radilo sa sa plutovim čepovima i žicom. 

Ovaj način navrtanja nije pokazao toli 
željenog uspjeha, jer s jedne strane radnja je 
išla odveć sporo , pa i nabava mendjula, klie-
štaca, plutova i čepova bila je dosta s k u p a ; 
s druge pako strane tužba na pretek, da se na-
vrtci s labo primaju. Ne ću da danas razpredam o 
tome, zašto nije bilo uspjeha, već ću radije 
opisati način, na koji bi mogao naš težak doći 
jednostvnijim, jeftinijim i bržim pos tupkom do 
gotovih navmutih loza. 

Nakon mnogih pokušaja došlo se do zak­
ljučka, da je najbolje navrćati loze na suho, 
ali bez čepova i bez žice (sa spajanjem na je ­
zičac) pomoću topline i vlage u za to uredje-
nini grijalištima ili, gdje to nije moguće izvesti 
radi troška, u posve jednostavnim klijalištima ili 
pako još jednostavnije, kako sam ja pravio p o ­
kuse kroz dvie godine. Kotarska Gospoda r ska 
Zadruga u Šibeniku poduzela je već sve pot re ­
bite korake, hvala Obćinskome Vieću, koje je, 
shvativ znamenitost vinogradarstva u ovoj obći-
ni, odredilo u svrhu gradnje modernog ali i p rak­
tičnog grijališta, prama svojim financijalnim pri-
likam, dosta veliku svotu od 5000 Kruna, te 
u istu svrhu ustupilo prikladno i potrebito 
zemljište pa će se u kratkom roku moći p o ­
četi radnjom rečenog grijališta, u kojem će se 
u 2—3 navratka (turnusa) moći navrćati do 
500.000 loza na godinu. 

Gradnja ovog grijališta bila je n e o b h o d n o 
nuždna, jer kako filoksera užasno hara, do 
malo godina vinogradari ostali bi bez n a v m u ­
tih loza, pa kako spomenuh, sa samim suhim 
navrćanjem i to plutovim čepom, ne bi težak 
mogao nadoknadit i toliko navmutih loza, koliko 
bi mu trebalo da izravna gubitak prouzročen 
filokserom. 

Zelenim pak navrćanjem, koje doduše pri­
lično dobro napreduje i u kojem je naš težak 
već dobrano upućen, takodjer on ne će moći 
da pribavi dostatan broj navmutih loza, a to 
s glavnog razloga, što obnova (regeneracija) 
vinograda ne ide uporedo sa zarazom trsne 
uši, pa će doskora pomanjkati dos ta tna množi­
na plemenka naših šibenskih loza, potrebitih za 
navrčanje loza. Već ove godine mnogi težak je 
na velikim mukama, odkuda da namakne po t re ­
bite mladice za navrčanje, a čim dalje tim gore, 
jer će se sve to više ćutiti oskudica mladica 
naših loza. 

P r idodademo li još štetu gubitka mladih 
grozdića (jer za zeleno navrčanje treba izabirati 
zdrave i liepe mladice), što se odkidaju sa 
mladicama kod zelenog navrćanja, koja šteta 
zajedno sa filokserom težki i okrutni bojak 
bije sa mršavom kesom izmučenog težaka, tre­
ba razložno i živo prionuti uz suho navrčanje; 
a to, kako prije rekoh, bez žice i bez pluta, 
pomoću topline i vlage, a taj način navrćanja 
zvati ćemo „stratifikacijom loza" ili po hrvatski 
„rano tjeranje loza". 

Ovim načinom post izavamo da se loze 
brže i bolje primaju, jer se kroz vrieme od 
10—12 dana navrtak domaće loze sraste sa 
podlogom (amerikankom) a i na obratnom, da ­
kle doljnem kraju, amerikanke t. j . podloge 
uslied topline i vlage stvara se i s todobno oca-
klina (callus), iz koje će do malo vremena čim 
se navrtci presade u zemlju, protjerati buduće 
glavne žile loze. 

Radnja navrćanja ide puno jednostavnije i 
brže od ruke, te je prema tome razmjerno što 
se samoga navrćanja tiče mnogo jeftinija. 

Znam da će mi tkogod od čitatelja r e ć i : 
E, lako onome, tko može trošiti za grijaiište, 
za škrinjice, za navrčanje i za sto drugih stvari. 
Nu tome ću odlučno odgovori t i da se vara, 
jer svaki pa i najsiromašniji težak, koji sebi 
dobra misli, može lako pribaviti broj potrebitih 
mu navmutih loza su malo, skoro reći, bez 
ikakvog troška, bude li me pos lušao , te uradi 
kako sam ja, ima evo dvie godine , radio . 

Lanjske godine gosp . Štrekelj i ja zajed-
na smo pravili ^pokuse u ra tarskome teča­
ju, pa jer nam je taj prvi pokus izpao preko 
svakoga očekivanja dobro , pravio sam taj p o ­
kus i ove godine sam, ne za to jer sam se 
možda svadio sa g. Štrekeljem, već s razloga 
što je g. Štrekelj ove godine imao već go tovo 
grijaiište, pa je imao tamo dos ta posla u veliko. 
Dobio sam za to novog suradnika g. Josu Trlaju 
iz Crnice, pa i Marka Karadžolu iz Varoša, koji 
potonji je imao dvie škrinje sa Idzani u ratar­
skome tečaju, pak kako ini kažu i j ednome i 
drugome je stratifikacija uspjela. 

Kako rekoh, lanjske godine pravili smo 
pokus sa jednom škrinjom od 600 komada i 
to 300 kom. Ripa r i aXRupe t r i s i 300 kom. 
C e l o m b e a u x R u p e t r i s navmut ih Trbl janom. R a d ­
nja je bila sasvim jednos tavna . P o d zidom, ko­
ji štiti od sjevera, metnuli smo na zemlju na­
slagu frižkog konjskog gnoja po priljci 25—30 
centimetara debelu, a na ovu naslagu postavili 
smo škrinju sa navrnutim lozam. Da toplina 
okolo škrinje b u d e primjereno jednaka , obložili 
smo tu škrinju sa malo prostranijim okvirom 
od dasaka, tako da je na sve 4 s t rane škrinje 
os tao prazni p ros to r od 20 centimetara. Ovaj 
prazni pros tor izmedju škrinje sa navrnutim lo­
zam i vanjskog okvira napunili smo frižkim 
konjskim gnojem, sve do ruba škrinje, pozbiv-
ši malo gnoj . 

Povrh škrinje stavili smo stakla. Ciela r ad­
nja unapred sastojala je u tome, da se m a h o ­
vina koja je povrh navrtaka, čim bi se osušila, 
malo ovlaži mlakom vodom (koja je stajala na 
suncu) , te se pazilo, ako bi bilo prevruće izpod 
stakala, ova malo hadignuti , da se toplina malo 
umanji. 

Kroz 8 dana već je počela ocaklina (callus) 
stvarati se na doljnem dielu pod loge , a 14.i 
dan sras tao se navrtak sa pod logom p o d p u n o , 
dočim su pupovi navrtaka liepo počeli pupat i . 
Dvadeseti dan skinuli smo malo po malo stakla, 
da se eto gotova loza priuči umanjenoj toplini. 
Dvadese t i četvrtog dana loze bjehu prenesene 
u državni razsadnik loza kod sv. Mare . Uspjeh 
je bio da od 600 navmutih i posadjenih loza 
samo 16 njih nije se primilo. 

I ove godine , kako rekoh, pravio sam p o ­
kus i to na p o d l o g a m : Rupestr is monticola, 
Rupestris GOthe, Colombeau x Rupetr is , So lo -
nis x Rupetris, Mouvedre x Rupestr is , Ripa-
ria x Portal is . Žalim što nisam imao Aramon 
X Rupetris i Berlandierieve pod loge . 

Navrćalo se dne 20. Travnja , a na 22 . 
Travnja bila je škrinja stavljena u gnoj istim 
načinom kako prije spomenuh . Dne 13. Sv ib ­
nja posadjeni su navrtci u vrtu ra tarskog tečaja. 

Uspjeh je i ovaj put bio vrlo dobar , te 
loze posadjene u zemlju do sada liepo tjeraju, 
samo se bojim da će loze patiti ovog ljeta, 
poš to je zemljište ra tarskog tečaja n e s p o s o b n o 
za razsadnik, jer prepli tko. S lobodno je s v a k o ­
me, koji se za ovo zanima, doći vidjeti, te p o ­
bliže se priupitati . 

Kako se pak ima postupat i pri sadnji s t ra-
ficiranih loza u razsadniku, te kako ih valja da ­
lje njegovati do same sadnje u vinogradu, biti 
će govora u drugom članku. A. V. 

Naši dopisi * 
Split. 

Ovdje nas je baš počeo dušiti zagušljivi 
zadah stanovite š tampe . Piše se svega i sva-
česa, da se čovjek napros to zgraža, videć ka­
ko se iz puste strasti promašiva svrha pisanja 
za narod. Ne vodi ga se tako ni prosvjeti, ni 
k jedinstvu, ne upućuje ga se tako, kako da 
se oslobodi od onih, koji ga tlaču, već ga se 
tako napros to kvari, poživinčuje. 

Koliko se je nad tim uzdigla visoko vaša 
„Hrvatska Rieč". Kod vas pres tao je izborni 
megdan, pa je nastupila odmah vedrina i čo­
vječnost, a to je znak zrelosti i ozbiljnosti. Kra­
sni vaši članci u br. 139. i 140. svakoga su 
amo oduševili . Onako sliedite, jer s amo t a k o -
me pisanju može svak p o n o s n o kazat i : to je 
pravac, to je razpravljanje, to je put, kojim se 
ide k narodnoj s lobodi . 

Rek bi, da će se ipak i kod nas nešto 
pametna poduzet i sa s t rane gradjana. Ovdješ -
nje t rgovačko-obr tn ičko družtvo namjerava p o ­
zvati svoje članove na temelju družtvenih p ra ­
vila i ustanoviti skladište raznih p redmeta kao 
brašna, pirinča, kafe, s ladora , bakalara , raznih 
sočiva itd. i tako ustrojiti zajedničku magazu, 
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ja će imat nagodbe sa izvorima prve ruke, 
će se sve te vrste moć imati uz mnogo b o ­

le uvjete, moći će se ciene obaliti prema da ­
našnjim, koje su neizmjerno poskočile. Pohva l ­
no je, da se je na taj korak uprava tog druž-
tva odlučila, jer će tako dat pr igode svojim 
članovima, da se nvjere o koristima, koje će 
imati tekom godine. Tako valja. Rftd samo p o ­
maže. Nek su nam uzorom vanjske udružbe. 
Svak s« tu udružuje, a kod nas nitko, već je­
dino jedan drugom tjeraj utakmicu do uništenja. 

Viesti. 
0 tečaju sas tanka „Hrvatske Stranke" u 

Zadru dneva 9 t. mj. priobćen je ovaj commu­
nique: 

„Upravni odbor Hrvatske stranke i zas tup­
nici Hrvatske stranke na dalmatinskom saboru i 
carevinskom vieču, okupljeni na današnjem sa­
stanku u Zadru, viećajući o položaju stranke, 
zaključiše: 

da se delegaciji hrvatskog sabora u Pešti 
odašalje bratski pozdrav, izrazujući joj podpuno 
odobravanje i priznanje na obrani uzakonjenih 
prava hrvatskog jezika uz želju, da uztraje na 
tom putu pod zastavom narodne sloge Hrvata 
i S rba ; 

da se čim prije, a svakako odmah iza pred­
stojećega saborskoga zasjedanja sazove sknpština 
stranke za popunjenje upravnog odbora i daljnu 
organizaciju iste. 

Predsjednik stranke Dr. P . Čingrija, p o d -
predsjednik Dr. A. Trumbić i tajnik Dr. A. D u -
libić, koji su bili položili odnosne časti u uprav­
nom odboru i u saborskomu klubu, j ednodušno 
zamoljeni, izjaviše, da bez opoziva odreka, ostaju 
na svojim mjestima u upravnom odboru do skup­
štine, u svrhu vodjenja posala u smislu ustanova 
pravilnika. 

Nadalje isti izjaviše, da ne mogu nikako 
opozvati odreke na časti, š to obnašaju u sabor ­
skom klubu, te je ovaj odlučio, da dotične ča­
sti popuni prigodom dojdućeg saborskog zasje­
danja". 

Iz ovog priobćenja sliedi, da se na sas tan­
ku u Zadru zaključilo može se reć ništa, a kad 
se zna da su razprave trajale cielih 9 sati, hoće 
reć, da su bile burne. Osim toga se zna, da se gg. 
Borčić, Grgič, Mangjer sastanku nisu na nijedan 
način odazvali, a šestorica se izpričala, pak to 
sve uzeto skupa ne znači baš — kako „Narod­
ni List" kaže — da su učestnici sastanka rasta-
še s tvrdim uvjerenjem, da Hrvatsku stranku če­
kaju još važne zadaće, koje je ona pozvana da 
rieši na čast i korist svoga naroda. 

Sas tanak zastupnika u Beču. Narodni za­
stupnik i predsjednik saborski g. Dr. Ivčevič raza-
slao je svim narod, zastupnicima iz Dalmacije i 
hrvatskim zastupnicima iz Istre ovaj poz iv : 

Veleučeni gosdod ine ! Na 17 o. m. otvara 
se carevinsko vieće. Nužno je, da se zastupnici 
iz Istre, još prije otvora, dogovore medju sobom 
i ostalim jugoslavenskim zastupnicima glede u-
strojenja parlamentarne sveze, koja bi uspješno 
mogla zastupati narodne interese, a pri otvoru 
parlamenta morala bi biti go tova činjenica. 

Za to vam, kao zastupnik najstariji po g o -
dinam, upravljam molbu, da izvolite doći na sa­
stanak zastupnika iz Dalmacije i hrvatskih zas tup­
nika iz Istre, koji će se u prespomenutu svrhu 

bdržati u odsjeku IV. bečke zastupničke kuće 
dne 15 o. m. u 10 u jutro. 

Izvolite primiti izraz moga odličnoga š to-

m_ t i H ' c > T Wm\ 

Zadar, 8 lipnja 1907. Dr. Ivčevit. 
„Prava Crvena Hrvatska" htjela bi nam od­

govarat , al ne može. Zaludu, ni ona, ni Perić, 
ni Mrtnjavi, ni Frank ne mogu nam davat lekci­
je, a ni svjedočbe o pravaštvu. 

Izborni fond u Dalmaciji mora da je veo­
ma velik, jer Dr. Josip Frank jadikuje, da je i-
mao silnih izdataka, samo se nezna, jeli to silno 
pet , deset, dvadeset , s to tisući« i u koji fond su 
te l isuće išle. Ovom pr igodom mogli bi zapitat, 
a Sto je od novaca nudjenlh iz Beča po gosp . 
mHiiniiiiiiiiT ni ̂ .jmKmutmMHmmmmmtBmmmmm 

Veslački odio Hrvatskog Sokola u Zadru, 
priredjujući lutriju u korist svoga fonda, razaslao 
je blokove raznim rodoljubima u Banovini. Je­
dan od tih blokova, valjda pogriešno bio je p o ­
slan i rJ.ru Jozui Franku. Na to je od D.ra Fran­
ka stigao sliedeći o d g o v o r : 

„Slav. Veslačkom odjelu „Hrv. Sokola" 
u Zadrti. 

I Priležeč častim se Vama priposlanu mi sreć­
ku povratiti, pošto nisam u stanju uslied sitnih 
izdataka za „dalmatinski izborni fond" iste za­
držati, a ne mogu se razpačavanjem baviti. 

Zagreb, 6 VI. 1907. Sa poStovanjem 
Dr. losip Frank. 

nepristran, da ne zaslužuje odgovora . Bila bi gre­
hota trošit crnilo. , « a < * & t a-s* 

Katoličko djaštvd drži na 4., 5. i 6. kolo­
voza o. .g u Zagrebu prvi sastanak hrvatskog i 
slovenskog katoličkog djaštva, kojemu je svrha, 
kako se u pozivu naglasiva, učvršćenje i proši ­
renje organizacije katoličke mladeži, pogovor o 
prošlom i budućem njihovom radu na korist do ­
ma i vjere, te napokon uže zbliženje s braćom 
slovenskim djacima na solidnom temelju, na te­
melju zajedničkog rada. Eventualne prijave i u-
pite prima hrvat, katol. društvo „Domogoj" . Za­
greb . Streljačka ulica 1. 

Hrvatsko Starinarsko družtvo u Kninu. Pr i ­
mamo : Pozivlju se P. N. članovi Hrvatskoga 
Starinarskoga društva na glavnu skupšt inu, koja 
će se obdržati dne 3. srpnja o. g. u 3 sata po 
pod. u prostorijam „Prvoga muzeja hrvatskih s p o ­
menika" u Kninu sa sliedećim dnevnim r edom: 
1. Izvještaji upravnoga i znanstvenoga odbora uz 
pretresanje r ačuna ; 2. Izbor upraviteljstva, znan­
stvenoga odbora . 3. Pretresanje i odobrenje p ro -
g r a m n o g r a d a ; 4. slučajni predloži. 

Novi načelnik Splita. Na 11. t. mj. sastalo 
se obćinsko vieće u Splitu, te je na dnevnom 
redu bio i izbor novog načelnika. Biran je Dr. 
Vicko Mihaljević, odvjetnik u Splitu. 

•• Veliki koncerat Marka Vuškovića, prvog ba­
ritona i člana kazališta u VVtirzburgu bit će su­
tra na večer u mjestnom kazalištu. Početak u 
8'/. 2 sati. Program je biran, sastavljen ne samo 
od najljepših, nego i od najtežih komada. Ciene 
su naumice odmjerene dosta nizko, da obćinstvo 
uzmogne u što većem broju naužiti se krasnog, 
snažnog glasa i priznate umjetnosti našeg odlič­
nog zemljaka, koji je svukud svojim zornim pje­
vanjem odnio megdan, pa i na prvim svjetskim 
pozornicama. Sutrašnji je dakle koncerat za Ši­
benik pravi dogodjaj, riedak užitak i riedka čast, 
pa nema sumnje, da će gradjanstvo cielo vese­
lo i brojno pohrliti u kazalište. 

Francuski glas o hrvatsko-magjarskom spo­
ru. ,,L' Information", vrlo ugledni parižki list, ko­
ji u kolosalnom izdanju izlazi dva puta na dan, 
donosi u br. 127 od 1 o. mj. (edition du soir) 
vrlo zanimiv i točan članak o hrvatsko-ugarskom 
sporu. Francuski list postavlja se na zakonito 
stanovište Hrvata i osudjuje neobuzdani magjar-
ski šovinizam, koji hoće da poklopi Hrvate i ne-
magjarske narodnosti u Ugarskoj. 

Za „Ubožkl dom" u Šibeniku doprinieše na­
dalje u milodarima sliedeča g o s p o d a : 

Marko Belamarič p . T o m e K. 50. — Stanko 
Margetić K 10. — Družtvo „Sufid" u Crnici K 
500. — Luka Triva K 10. — Gazzari D.r Julije 
K 200. - Škarpa Don Vicko K 50 - Preč. 
kan Don Vicko Karadjole K 500. — Meichsner 
pl. Vjekoslav K 50. — Weissenberger Edmund 
K 10. — Zelimir Dračar K 5. — Matačić Andrija 
K 10. — Versina Tereza K 10. — Novak Ivanića 
K 10. — Bouček Ivanka K 5. — Vigini Ivan K. 
2. — Ante Bogić K 10. — Bačinić Božo K 8. 
— Matačić Mate K 50. — Matačić Cvita K 20. 
— Rora Paško K 20. — Bane Neire K 30. — 
Šime Pilić K 2. — Tvrdka Ante Šupuk i sin K 
200. — Antunović Marko i Jelka K 10. — Don 
Ivan Bjažić K 25. — Antun Ciulić K 2. — 

U narednom broju doniet ćemo imena mje­
sečnih doprinosttelja za mjestni „Ubožki Dom". 

ni ka 
obd 
dne 

„Novi List" ovih dana imao je dug članak 
o izborima u Šibeniku, č l anak je tako uzvišen i 

Pravaštvo u šibenskom 
izbornom srezu. 

1X1 ( R e š e t a Pavao Roca). 

Jedan moj iskreni prijatelj i politički isto­
mišljenik opazio mi: da sva moja rešetanja neo-
pravdavaju nas pravaše — a niti i njega — koji 
glasovasmo za Dulibića, jer da je bilo pitanje 
načelne borbe, a tu da je naše vodstvo imalo 
pravo i da smo se morali držati dišipline stranke. 
Istina, bila je borba načelna, ali kat) stranačka, 
i tu moj prijatelj ima pravo. Nu uzmimo ju i 
narodnom borbom, ko što se je tekom izbornog 
komešanja i razvila, tad o disciplini ne smije bi­
ti govora. To je vodilo i pravaše u sinjskom, 
pa i one u splitskom izbornom srezu. „Hrvatska 
Kruna" donaša da je 80 po sto pravaških glasova 
dobio Ivanišević, dok o izpadku Bulića pravaški 
glasovi odlučili. Prvi kaže da je rezolucionaš, 
dok drugi ne pripada nikakvoj obstojećoj poli­
tičkoj stranci. I tamošnjim pravašima ne prigo­
vara se. 

„Hrvatska Kruna" tvrdi: „bez pravaških gia-
sova ne bi Dr. Dulibić bio došao niti u uži iz­
bor. A da jc pak pri užim izborima sjajno uspio 
opet hvala disciplinarnim pravašima g. M. Stojića. 
Jer tekar kad je stranka prava uplivala na birače 
g. Stojića, tekar je onda Dr. lljadica odrekao se 
svake nade u uspjeh", pa dalje: da je bilo sloge, 
pravaš bi bio okupio relativno najveći broj bi­
rača i bio bi sigurno izabran". Ali ,,H. K." ne 
iznaša ime tog sretnog pravaškog kandidata, koji 

bi bio osujetio Dullbiću doći ti uži izbor, jer bi 
bio okupio relativno najveći broj birača i bio bi 
sigurno izabran. Veleč. P r o d a n ? P rodan —' ne, 
jer bi mu Stojić predbacio: da je zlo učinio što 
se pustio u šibenskom srezu kandidovati, poš to 
da za nj ne ima izgleda u uži izbor. Onda Stojić? 
On bi bio sigurno izabran! Nu mi dalmatinski 
organizovani pravaši okružja šibenskog razliku­
jemo se od onih u Banovini i u tom, što ne bi­
smo nikad u svoje redove primili jednog Isu 
Kršnjavi-a a pogotovo dali mu vodstvo. Pa tako 
smatramo i svojom pravaškom dužnošću nevje-
rovati u pravaštvo Stojića. Njegovo „pravaš tvo" 
za nas je sumljivo; a sumljivo je, jer bez „novicija­
t a" prohtjelo mu se odmah ući u vodstvo. Lahko 
je napisati „pravaš bi bio okupio relativno naj­
veći broj glasova", ali je mučno dokazati. Mislim, 
da se ni sam veleč. Prodan ne može ponosit i : 
da su za nj u prvom glasovanju samo pravaši 
glasovali. Težko to idje pri obćem i tajnom gla­
sovanju. I po tom postaje uprav naivnom ona: 
„Tekar kad je stranka prava uplivala na birače 
g. Stojića, tekar je onda Dr. lljadica odrekao se 
svake nade u uspjeh". 

Ne ću reći da vodstvo stranke prava ne će 
biti uplivalo na pojedine birače svoje pristaše, 
ali na većinu Stojićevih birača nije, a niti je i 
moglo. Vodstvo stranke prava ima znati, da su 
ta „većina" bili „pravaši" Stojićeva kova, na koje 
je samo Stojić mogao uplivati. I Stojić je na nje 
uplivao tako: da su drugi dan nakon glasovanja 
u četvrtak 16 pr. svibnja poglaviti njegovi izbor­
ni korteši bili kod Iljadičića; da je s njima pleo 
i meo sve do 21 pr. svibnja i tad im pustio na 
volju glasovati za koga hoće i to hvala odporu 
Murter Betinjana. Pa i tad se našlo Stojićevih 
birača korteša koji se ponudiše Iljadici. Nu ovaj 
ih sa prezirom odbio. I evala m u ! A odbio ih, 
jer mu se Stojić razkrinkao, da i s njim ne lealno 
pos tupao , kao sto je i sa vodstvom stranke prava. 

Da je Stojić ne lealno pos tupao sa Ujadi-
com, dokaz : što na-nagovor Stojića „kremenjaci" 
zapostavili agitaciju u Danilu, Dubravi i Slivnu, 
smatrajuć ju Stojićevom podvornicom; što u Zla-
rinjskoj obćini koli Iljadičini toli Stojičevi korteši 
i ako ne imali zajedničku blagajnu, a ono izmje­
nično sokolili i novcem podpomagali svoje bira­
če. Da je pak i nelealno pos tupao sa vodstvom 
stranke prava budi dokazom „kada Marka izjede 
sramota" — kako ono narodna pjesma o Kralje­
viću pjeva — Stojić dao nakon svog poraza raz-
njati: da je bilo sloge i discipline „pravaški" 
kandidat (Marko Stojić) bio bi sigurno izabran. 
A za što tad ne raditi kao pravaš(?) za Prodana 
već za se Marka Stojića? Ali velč. Prodan je 
tudjinac, devorac, furešt; dolje sa „fureštarijom"; 
dnevni je podvik Stojića. Čovjek kratkog vidika 
umišljao se doći u uži izbor ili sa Dulibićem ili 
sa Iljadicom. Dodje li sa Dulibićem poduprie t će 
ga „kremenjaci"; dodje li sa Iljadicom za nj će 
svi koji glasovali za Dulibića. Izigravao i lievo i 
desno pa ostao — izigran. 

' Pri ovakim činjenicam lahkoumnog shvaća­
nja „pravaštva" Marka Stojića, da ga se i kroz 
pravaško glasilo „Hrvatsku Krunu" zagovaralo 
pravaškim kandidatom u ovom izbornom srezu; 
pri gotovoj činjenici, da je Perić bio primljen u 
stranku kao pravaški kandidat i zastupnik,! onaj 
Perić, proti kome se pravaška skupština u Du­
brovniku prošle godine jednodušno i jednoglasno 
izjavila osudjujuč njegov politički rad kao nepra-
vaŠki; pri bjelodanoj činjenici da na jednom iz-
nikoše kojekakovi austrijski „baruni i barunici" 
a la barun Novaković, koji se usudjuju brzo­
javno čestitati vlč. Prodanu i pomješati ga sa je­
dnim Perićem i te njihove barunske „čestitke" 
glasilo objelodanjiva bez opazaka: čovjeku ne 
ostaje nego, dok je još na vrieme, skupiti tunju 
na motovilo, izstupiti iz stranke organizovanih 
pravaša i nastojati osnovati posebni neodvisni 
klub pravaša šibenskog izborništva. 

sebni jugoslavenski klub u bečkom par lamentu. 
Dio Slovenaca s njima je podpuno sporazuman. 1 , 

I I V * l 1 * 1 . 
Preko mog trogodišnjeg boravka u Š ibe ­

niku kao činovnik kod tvrdke 0 . Steinbeisa bio 
sam uviek od gradjanstva u obće susretan sa 
najvećom ljubaznošću i pravim gostopr imstvom, 
pa se ćutim dužnim, da pri mom polazku iz 
Šibenika na Rieku izrazim šibenskom gradjan-
stvu moju toplu hvalu i b lagodamost , a na oj? 
sobit pak način veleuč. gg. Dr. Filipu Smolči-
ću i Dr. Gustavu Braunu, koji su me u raz­
nim prilikama uprav obvezali svojom blagona­
klonošću i predusretljivošću. 

I Sve one moje dobre znance i prijatelje, 
ko|ie na mom polazku nisam mogao djjL v i d i p 
i posjetim i da im na razstanku stisnem desni­
cu, ovim najsrdačnije pozdravljam. 

Šibenik, li. lipnja 1907. 

Ivan Derosa. 

PORUKE. 
Gosp . X. Sinj, Igrane. Vaš dopis izići će 

u narednom broju. 

Hrva t ska t i skara (Dr . Krstel j i dr.) 

Vlastnik, izdavate l j i o d g o v o r n i u rednik Jo s ip D r e z g a . 

Unajmljuju se 
dvie liepe, prostrane sobe jednom od najljepših 
položaja u gradu. Tko želi, nek se obrati našem 
Uredništvu. 

Naše brzojavke. 
Beč, 12. Slaveni zahtievaju da predsjed 

nik parlamenta bude Slaven a ne Niemac. 

Budimpešta, 12. Kralj je ostao veoma 
nezadovoljan sa jubilarnim svečanostima, te je 
neočekivano naglo odputovao , što je na Ma 
gjare deprimirajuće djelovalo. 

Budimpešta, 12. U nagodbenim prego 
vdrima izbivaju sve to veće opreke izmedju Au 
š in j e l i Ugarske tako da će bit opet prekinuti. 

Beograd, 12, Ministarski kabinet Pašič 
opet je složen sa svim ministrima od prije 0 -
sim Protića. 

Pariz, 12. Demonstracije poljodjelaca zau-
zimlju sve to veće i prieteće dimensije. 

Paril, 12, Komora je prihvatila trgovač­
ki ugovor sa Srbijom. 

Trst, 12. Hrvatski zastupnici Istre odlu­
čili su proti iutrigam Sušteršića utemeljiti p o -

IVAN RUDE 
Šibenik - Glavna ulica 

preporuča P. n. obćinstvu svoj 
veliki izbor ilustrovanih raz­
glednica i svoju bogato ob -
skrbljenu papirnicu sa svim pi-

sarničkim predmetima. 

Prodavaju se školske knjige i 
raznovrstni koledari. 

Veliko skladište igračaka, galan-
terijske sitničarije, predmeta iz 
terakote. Najljepši izbor parfu-
merija itd. itd. Ciene umjerene. 
Naručbe se opremaju svom p o -

spješnošću. 

Najbolji i najjef­
tiniji šivaći stro­
jevi „SINGER" 
najnovijih siste­
ma. Dobivaju se 
samo u skladištu 
šivaćih strojeva 

„SINGER" 
Ivan Grimani £«iil>oriil*:. 

http://rJ.ru
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PODRUŽNICA HRVATSKE VJERESIJSKE BANKE - ŠIBENIK, 
rìfri Q Q 0 0 Q 0 *^ 

BANKOVNI ODJEL 

prima uložke na knjižice n konto 
korentu u ček prometu; eskonip-
tuje mjenice, financira trgovačke 
poslove, obavlja inkaso, pohra­
njuje i upravlja vriednine. Devize 
se preuzimlju najkulantnije.lzplate 
na svim mjestima tu i inozemstva 
obavljaju se brzo i uz povoljne 

uvjete. 

D i o n i č k a g l a v n i c a 
K. 1 . 0 0 0 . 0 0 0 

Pr ičuvna zaklada 1 0 0 . 0 0 0 

Centralka Dubrovnik 

- - Podružnica u Splitu i Zadru. 

Priskrbljuje2;zajmove uz amorti­

zaciju kotarima, općinama, i jav­

nim korporacijama. 

0 0 

MJENJAČNICA 

kupuje i prodaje državne papire, 
razteretnice, založnice, srećke, va­
lute, kupone. Prodaja srećaka na 
obročno odplaćivanje. Osjeguranje 
proti gubitku kod ždriebanja. Re­
vizija srećaka i vriednostnih pa­
pira bezplatno. Unovčenje kupona 

bez odbitka. 

Đ 0 

mm 

•o 
Z A L A G A O N I C A 

daje zajmove na ručne zaloge, 

zlatne i srebrne predmete, drago 

kamenje itd. uz najkulantnije 

uvjete. 

o & •Ò 

30E Banka ComtncrdaU Tricstina $ 
prima: 

Uloike u krunam uz uložničke Listove: 
sa odkazom od 5 dana uz 2 3 / 4 % 

- 15 „ „ 3» / 0 

» 30 „ , 4 V 4 7 o 
Hoike u zlatnim Napoleonima ili u engl, funtim. 

(šterlinam) uz uložničke Listove: 
sa odkazom od 15 dana uz 2 % 

30 „ „ 2V, 
„ 3 „ 3 % 

NB. Za uložne listove sada u toku, novi 
kamatnik ulazi u kriepost 15.og Novembra i lO.og 
Decembra o. g.; izdaje blagajničke doznačnice 
na donosioca sa škadencom od 1 mjeseca uz 
kamatnjak od 1 l/t °L 

Banko-Žiro i Tekući račun. Valuta od dana 
uloženja, uz kamatnjak koji će se ustanoviti; 
obavlja inkasso mjestnih računa, mjenica glase-
ćih na Trst, Beč, Budimpeštu, Prag i druge glav­
ne gradove Monarhije, te plaća domicile svojih 
korentista bez ikakvog troška. 

Izdaje uložne knjižice na štednju uz dobit 
od 3 l / 4 7 o 

Otvara tekuće račune u raznim vriednotama. 
Inkassi: Obavlja utjerivanje mjenica na sva mje­
sta Inostranstva, odrezaka i izžriebanih vriednost­
nih papira uz umjerene uvjete. 

Izdaje svojim korentistima doznačnice na 
Beč, Aussig, Bielitz, Brno, Budimpeštu, Carlsbad, 
Cervignano, Cormons, Cernovicu, Eger, Rieku, 
Friedek, Gablonz, Goricu, Graz, Innsbruck, Kla-
genfurt, Lavov, Linz, Olomuc, Pilsen, Polu, Prag, 
Prossnitz, Dubrovnik, Solnograd (Salzgburg), 
Split, Peplitz, Troppau, Warnsdorf, Bučko-Novo-
mjesto i druge gradove Monarhije bez ikakvog 
troška, a na Inozemstvo po najboljem dnevnom 
tečaju. 

Izdaje Kreditne listove na sva mjesta Monar­
hije i Inozemstva. 

Bavi se kupnjom uz tovarne dokumente u 
Novi Jork, London, Pariz, Hamburg, itd. itd. uz 
umjereni kamatnjak. 

Daje predujme na vriednostne papire, robu, 
warrants i tovarne dokumente uz uvjete, koje će 
se ustanoviti. 

Daje jamčevinu za carine skladišta Kontira-
nja (Contirungs-Lager). 

Preuzimlje u pohranu i upravljanje: 
U sobi sigurnosti, koja pruža najveću garan­

ciju proti kojoj mu drago pogibelji provale i va­
tre i kojoj je posvećen osobiti nadzor sa strane 
bankovnih organa, primaju se u pohranu vriedno-
stni papiri, zlato, srebro i dragocienosti, uz povolj­
ne uvjete, te se na zahtjev preuzima i upravlja­
nje istih. 

Osjeguraje vriednote proti gubitcim žriebanja. 

Banka Commerciale Triestina. 
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NE ČITATI 
samo već k u š a t i se m o r a 

davno prokušani medicinski 

STECKENPFERD - i j l 
SAPUN t j a n o v a m l i e k a 

od BERGMANNA i Druga, Draždjanl i Tetschen 
u a L . od prije poznat pod Imenom 

BERGMANNOVA SAPUNA 
od Ijlljanova mlieka 

da se lice oslobodi od sunšanih pjegica, 
da zadobije hiell tein i nježnu boju. 

h v t p k i t n o komad po 8 0 para 

u drogariji VINKA VUClCA 
ŠIBENIK. 

S I N G E R 
ŠIVAĆI — 

=S== STROJEVI 

za sve moguće svrhe, 

ne samo za indust r ia lnn uporabu, već i za svako šlvo u 
kućnoj ekonomiji, mogu se dobivati jedino kod nas . 

Treba paziti da 

se strojevi doba­

ve samo iz naših 

dućana. 

Svi se naši 

dućani razpozna-

vaju po ovome 

znaku. 

SINGER i Dr. ANON. DRUŽTVO U ŠIVAĆIM STROJEVIMA. 
Skladištar I predstavnik u Šibeniku K A R L O B A M B E R G E R , Glavna ul ica 

Q&QQQQQQQOQQQQQQQ 

Drogarija Yinka Yučića Šibenik 
(prije A. Junakom) 

preporuča svoj boga to oskrbljeni dućan raznim ljekovitim mi­

rodijama, predmetima iz gume, svakovrstnim 

mineralnim vodama, velikim izborom najfinijih 

JEDINA HRVATSKA TVORNICA VOŠTANIH SY1ECA U ŠIBENIKU. 

Svoj k svome! — POZOR! — Svoj k svome! 

Častim se javiti p . n. obćinstvu, poštovanom svećenstvu, crkvama, bra tov­
štinama, da sam otvorio u ovom gradu 

8 £ TVORNICU VOŠTANIH SVIEĆA. $ B 
Kod mene dobit se mogu izvrstne, a već od mnogih priznate u svim 

veličinama svieće Od pravog pčelinjeg VOSka, kao i finog crkvenog tamjana. 
Svaka i najmanja naručba p. n. mušterija oprema se najspretnije, te se 

obvezujem obaviti njihove naloge u što kraćem roku, obvezom najpomnije izradbe 
i uz najpovoljnije uvjete. 

S veleštovanjem 

VLADIMIR KULIĆ 
Šibenik (Dalmacija) Giavna ulica. 

JEDINA HRYATSKA TYORNICA YOSTANIH SY1ECA U ŠIBENIKU. 

J A D R A N S K A B A N K A 
B U TRSTU Q 

Bankovne prostorije u ulici Cassa di risparmio, 
Br. 5. 

. . . . . . . . Vlast i ta zgrada 

Obavlja sve bankovne i mjenične p o s l o v e : 
eskomptuje mjenice, daje predujmove na vr ied­
nostne papire, kao i na robu ležeću u javnim 
skladištima. 

Kupuje i prodaje vr iednostne papire , svake 
vrsti, devize, inozemni zlatni i srebrni novac , te 
banknote i unovčuje kupovne i izždriebane p a ­
pire uz najpovoljnije uvjete. 

Izdaje doznake na sva glavnija tržišta 
monarhije i inozemstva, te otvara vjeresije uz 
izprave (dokumnte) ukrcavanja. 

Prima novac na štedioničke knjižice u te ­
kući i giro račun. 

Obavlja sve burzovne naloge najbrže i 
najsavjestnije uz vrlo umjerene uvjete. 

Posreduje i konvert ira h ipoteke kod prvih 
hipotekarnih zavoda uz najniže uvjete. 
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je najbolji cigaretni papir, podpuno izgoriv, ne sadržaje sastavina 

škodnih zdravlju, daje duhaSu preugodan mirluh, najveći uspjeh p o -

sljednih godina, mora bit predpostavljen od svih koji njeguju svoje 

zdravlje, zavoljen od svih pravih duhandžija i svak ga mora kušati. 

Kutija od 1 0 0 svežčića K. 5 . Izključivi skladištar za političke kotare 

Šibenik, Knin i Benkovac. Gosp. A N T U N BOGIĆ u Šibeniku. 
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Svaki trgovac, 
koji ne oglasuje 
svoju robu, u-

stupa mjesto 
svojim takmaci­
ma, koji ogla-

suju. 

KT NOVO ^jj 
u s t a n o v l j e n a 

Hi 

xx Ä 1 to « 3 1 * i l i xx 

( u l i c a S t o l n e C r k v e ) . 

'to 


